
Aluminum A-frames
Caballetes publicitarios de aluminio / Chevalets publicitaires en aluminium

ASSEMBLY GUIDE / GUIDE D’ASSEMBLAGE / GUÍA DE ENSAMBLAJE

EN /
Remove all the pieces 
from the box and place 
on a clean, flat surface.

STEP 1 / PASO 1 / ÉTAPE 1 

EN / 
Expand the A-Frame 
so it securely stands 
on a flat surface. 

STEP 2 / PASO 2 / ÉTAPE 2

EN /
Start on 1 side of the A-Frame. 
Open up the frame profiles.  

STEP 3 / PASO 3 / ÉTAPE 3

EN /
If it’s been included in your 
package, remove and dispose 
of the anti-glare lens.  

STEP 4 / PASO 4 / ÉTAPE 4

1.	 Inserts (x2) / Insertos (2) / Encarts (x2)

2.	 Frame / Marco / Structure

3.	 Anti-Glare Lens / Film antirreflejo / Lentille anti-éblouissante 

(See note below / Ver nota más abajo / Voir la note au dessous)

1. 2. 3.

Included Pieces / Piezas incluidas / Morceaux inclus

Instructions / Instrucciones / Instructions

ES /
Retire todas piezas de la caja  
y colóquelas en una superficie  
limpia y plana.

FR / 
Retirez toutes les pièces de 
la boite et placez-les sur une 
surface plane et propre.

ES /
Extienda el caballete para 
que quede parado sobre 
una superficie plana.

FR /
Développez le panneau 
sur pieds pour qu’il repose 
solidement sur une  
surface plane.

ES /
Comience por el lado 1 del 
caballete. Abra los perfiles  
del marco. 

FR /
Commencez sur 1 côté du 
panneau sur pieds. Ouvrez  
les profils de la structure.

ES /
Si su paquete incluye el film 
antirreflejo, retírelo y deséchelo.

FR /
�Si elle a été incluse dans votre 
emballage, retirez et jetez la 
lentille anti-éblouissante. 



EN / 
Insert the bottom corners  
of the insert into the frame’s 
bottom triangular corners. 

EN /
Gently bend the top corners  
of the insert into the top 
triangular corners of the frame. 

STEP 6 / PASO 6 / ÉTAPE 6

EN /
Close the frame profile  
then repeat steps 3-6  
on the other side. 

STEP 7 / PASO 7 / ÉTAPE 7

EN / 
Expand the A-Frame so it stands 
securely on a flat surface. 
Open up the frame profiles 
on both sides and remove 
the inserts. Carefully place 
all of the pieces in storage.  

PLEASE NOTE: We recently upgraded our inserts to a durable plastic that doesn’t need this lens. Due to mixed inventory,  
it may or may not be included in your package – see Step 4 for details.

IMPORTANTE: Recientemente hemos mejorado nuestros insertos a plástico duradero que no necesita este film. 
Debido al inventario mezclado, es posible que su paquete lo incluya (vea el Paso 4 para más detalles).

REMARQUE: Nous avons récemment mis à niveau nos encarts vers un plastique durable qui n’a pas besoin de cette lentille.  
En raison d’un inventaire mixte, il peut être inclus ou non dans votre forfait – voir l’étape 4 pour plus de détails.

ES / 
Inserte las esquinas inferiores 
del inserto en las esquinas 
triangulares del marco.

FR /
Insérez les coins inférieurs 
de l’encart dans les coins 
triangulaires inférieurs 
de la structure.

ES /
�Doble suavemente las 
esquinas superiores del 
inserto para introducir en las 
esquinas triangulares de la 
parte superior del marco.

FR /
Pliez doucement les coins 
supérieurs de l’encart dans  
les coins triangulaires 
supérieurs de la structure.

ES /
Cierre el perfil del marco 
y luego repita los pasos  
3 a 6 del otro lado.

FR /
Fermez le profil de la 
structure puis répétez les 
étapes3 à 6 de l’autre côté.

ES / 
Extienda el caballete para 
que quede parado sobre una 
superficie plana. Abra los perfiles 
del marco de ambos lados y 
retire los insertos. Guarde con 
cuidado todas las piezas.

FR / 
Développez le panneau sur pieds 
pour qu’il repose solidement 
sur une surface plane. Ouvrez 
les profiles de la structure des 
deux côtés et retirez les encarts. 
Entreposer soigneusement 
tous les morceaux. 

To Disassemble / Para desarmar / Désassemblage 

STEP 5 / PASO 5 / ÉTAPE 5


